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Kiadó-hivatal:
Rimaszoniliat. Ujváros-uteza H.
szám alatt (Tótliv-féle házban)•
R Vozáry Gyula tanai nál — Ide 
intézendők a kiad-diivat.tlt illető 
előreli/etes. hirdetmény, nyiltter 

es egyé*» telszolalások.

A hirdetés dija :
Kg> báromliasahos petitsor t«-i -

t o g a ta ............................»i kr.
Uélyegdi j minden heikta'.is 

u t á n ......................... o') kr

Ny ilttér :
Kgy s o r ..........................20 kr

O

Előfizetést elfogad a „Gömör-kisImnU4 kiadóhivatala Rimaszombat Újváros uíc/a Tótliy-fole házban, nem különben minden hazai postahivatal.
Az előfizetés legczelszei libben posta-utalvány ú ján eszközölhető. — Hirdetést csak a kiadóhivatal vesz b*I.

K é r e 1 e ni
a íncfiyiM i főszol (fa bírák’ rs községi clöljárőságok-

hoz a nőj) őrdehöhen.
Itt vannak a hosszú téli esték, midőn me

gyénk földmivelö népe a terhes nyári munkától 
megszabadulva, pihen és élvezi fáradozásainak 
gyümölcsét. S ha megunja magát, nem tudva 
mit csinálni jobbat, alszik nagyokat tavaszig, ezzel 
ugyan nem sokat haladt előre, de legalább nem 
is síilycdt alább, hanem tavasz nyiltával újult 
erővel fog újra nehéz mezőgazdasági teendőihez.

be sajnos, igen kevés azok száma, a kik 
egv tél mulatságait annyi kevéssel beérnék. A”  « O  v
nyugta la u vérű fiatalság bor és tivornyával véli• * O  *
elűzni unalmát, a mely előhírnöke minden bűn 
és erkölcstelenségnek.

Ezen bajok meggátlására az egyedüli óvszer 
az volna, ha a népben felébresztenénk a jó köny
vek beszerzése és elolvasása iránti kedvet.

Csakhogy ez lehetetlen.
Elösmerjük mi is. hogy lehetetlen, hiszen 

azok is. a kiknek könyveket kellene vásárolni, 
— értem az értelmiséget —  irtóznak az ilyen 
kiadástól, hát még a nép. a mely mindenben a 
conservatizmusra hajlandó. Pedig nyelvben él a 
nemzet!

IIven és ebhez hasonló eszmék kóvályogtak 
fejünkben a napokban, midőn meglepetve került 
a Franklin-társulat magyar irodalmi intézet fel
hívást kezünkbe, melyben a nagyközönség figyel
mét a népkönyvtárak felállítása iránt felhívja.

.lói esett ezen felhívásban olvasni, hogy me- 
gvénkben Szontagh Zoltán tornallyai és Kuna 
Aurél nagyröczei főszolgabíró urak ezen nemes 
eszmét egész lelkesedéssel felkarolták, s már is 
örömmel jelenthetjük, hogy Patkón. Köviben, Sa- 
jó-( iömörön és Tornallyán, az ottani bíró és kör
jegyző urak közreműködése mellett, a népkönyv
tárakat már tényleg felállították. Azon édes re-• *
ménybeu ringatják magukat, hogy ezen örvende
tes jelenség csak kezdett* azon élénk pártolásnak, 
a melylvel megyénk minden jóért és nemesért, 
de különösen a népnevelésiül lelkesülni tudó kö
zönsége ezen ügyet fél fogja karolni.

S erős meggyőződésünk az, hogy a nép
könyvtárak felállítására kínálkozó kedvező alkal- 
mat úgy Dráskóczy László rimaszécsi főszolga
bíró ur. mint Kubinvi Géza rozsnvói és Kubinvic * *
Gusztáv rimaszombati főszolgabíró urak élén, a 
köztiszteletnek örvendő megyebeli községi kör
jegyzői kar és a községek elöljárói meg fogják 
ragadni, hogy a megyebeli vagyonosabb közsé
gekben a községi népkönyvtárak még a folyó évben 
fel fognak állíttatni.

Az alkalom azért legkedvezőbb most, mert 
a megyebeli községek költségvetést*i most vannak 
tárgyalás alatt. S egy kis jóakarat mellett vala-* %/ 1 ' V J

mennyi megyénkbeli község könnyen hozzá jut
hat a népkönyvtárakhoz a nélkül, hogy ezáltal a 
költségvetés kiadásai, illetőleg a községi pótlék 
—  melytől népünk irtózik —  emelkednék. Ugyan
is a Franklin-társulat a népkönyvtárakat három 
osztályban sorozta : 25, 50, és 100 írt értékben. 
S elfogadja az 5— 10 frtos évenkénti részletfize
téseket a nélkül, hogy kamatot számítana a hát-

%/

ralékos összegektől.
A Franklin-társulat kiadásaiban a magyarC7 «-

irodalom és a külföld jeleseinek szépirodalmi, 
történelmi, egyházi, gazdasági, földrajzi és egyéb 
tudomány-ágak remek müvei jelennek meg. s 
azokból a község tetszése szerint annyit és azt 

J választhatja ki magának, a mi az ő viszonyainak 
és Ízléseinek legjobban .megfelelhet.

A társulat könyvjegyzéket szívesen küld, 
csak rendelési kedv legyen, a mi semmi esetben 
sem fog hiányozni.

(Ismerjük megyei főszolgabíróink fennkölt szel
lemét. tudjuk, hogy mindnyájan szivükön viselik 
a közművelődés és közvagyonosodás felvirágzását. 
S úgy nem is kérjük őket, tudjuk a nélkül is, 
hogy megtesznek mindent ez ügyben, csupán a 
körjegyző urakat kérjük, hogy szakítsanak el egy 
»erezet terhes hivatalos teendőik alkalmával, s a 
községi gyűléseken tegyék meg e tárgyban az 
indítványt. Az eredmény bizonyára fényes leend. 
Pelsücz, Csetnek, Szalóez. llanva. Bánréve. Beje, 
Deresk, Yály, Bimaszées, Balog, Simoni. Feled, 
.Jánosi, Osgyán, Tamásfala bizonyára el nem ma-I

T A R C Z A.
Kgy múlt századbeli verses krónika KI 

niaszombat város történetéről.
(Vége.)

Ez kegyes Király is, midőn nem gondolnánk 
Isten indításból el jőve mi hozzánk 
Szombaton, Szombati an vigasztalást baliánk. 
Engedjen az Isten, hogy Szómbatolhatnánk.34)
Tizedik Julii olly öröm érkezett’
Az ('onsiliiim is már megemlékezett.'
Ez árva Városról immár jó választ tett 
Ezzel már az öröm bennünk öregbedett.
A Resolutio mellv III égi girtetett'
Tizeidjatodikban hozzánk elérkezett,
\ ize Ispán úrhoz mingyárt vitettetet,
Be erre is tsekély Válasz akkoron lett.'
Mivel Vieespantúl illy Válasz adatott:
„A z publieatio lesz eliialasztatott,
Buszon ki lenez napra determi fialtatott,
Hogy akkor bizonnyal lesz publ int Itatott/
Itt van Augustus is még se publicállyák,
Sebesült Szivünköt még sem orvosollyák.
Noha Fr Viresjmnt gyakorta instállvák :ss)
Nem tudni mi okon ezeket halasztvák.3*)• /

Noha már ez vala detenu ináltatott 
(nandum hely is már reparáltatott,
Harmadik Augiisti lesz elindíttatott 
Isteni tisztelet, de ismét haladott
Bitsőség, ditsiret adassék Istennek 
Ki megkegyelmezett ez örökségének,
El liozá idejét Szent igiretinek 
Es Szabados folyást enged Heszéilének.
Kis Asszon tf honi mik fizni ik nap jóban 
Vissszabozattatott Frigy Láda Szombatban,
Meg gyulladtt' Szövetnek ég már Valójában 
Az ö Finnin arany Gyertya tartójában.« v . r

Méltó bizonyára Márvány Kő Táblára.
Avagy vas pennával Kemény Kő sziklára 
Mélyen lerajzolni ez napot, sokára 
Es meg emlékezni Isten jó voltára.
Ezerliétszáz nyoltzvan harmadik esztendő 
Lórintz napja te is vagy méltán jegyzendő,
Mert ez nap jőve el az az boldog idő,
Kit várt minden Lélek, mellv idvezüleudő,
Két lelki Pásztorok, az kik legeltettek,
Ide Városunkban bé vezéreltetlek,
Ama nagy Pásztornak be jelentettenek,
Szép Tanítást köztünk ez Napon tettetlek.

NIL Reggeli órán tanított Ttes Mánál/ Sámuel31) 
Letzke: Hoseas Rs. 11. Vers 8, 9.
Est véli órán: Ttes Patay István Uram 
Esaiás Rész. 1)5. Vers 15.
11. Augiisti Ttes Beretty (iábor3*) Uránt könyör- 

geni kezdett; Estve Tanítással temetni, 2. Mos R. 33.
12. Keresztelni.
17. Köszönt be Jó kívánással, Luk. R. 19. V. 40. 
29. Augiisti volt először Communio. Letzke: Solt. 

119. V.
Huszonhatodikban meg disputaltanak 
Nagv-Kis-Hont Statusi hogy egygyütt valának 
Piatzon templomot épitni tiltanak.
Másutt kereskedni inkább javallatlak.
Eeelesiánk lassari-lassan gvarapodik 
Szőtkc Fereutz nevű Papunk is érkezik39)
Gombáról Szombatban ekkor hozattatik 
Mellv Nap az Octol>er reánk következik.
Már ezen nevezett Tiszteletes Urunk 
Fi'lvevé terhihiköt hogy lész Hiv Pásztorunk,
Első Tanítással megvigasztaltattiink 
Hogy immár Istennek kedvébe jutottunk.

Lettzkéje: E>a. R. 90. 1, 2, 3. V : VigasztaIly átok . .
Ifjú Timotheus Bellest igy fogatta,
Tisztelni minekünk Papjainkat hagyta,

rad. S a többi jómódú községek utánuk indulnak. 
Fsak (‘lőre uraim! és mi örömmel fogjuk regist- 
ráIni a történelem számára azon egyének és köz
ségek neveit, a kik megyénkben a népkönyvtárnak 
leállítását megteremtették ! M e g y e  i.

Rimaszombat város egészségügye.
A lefolyt ködös novemberi napok egyikén a 

következő kérvény érkezett gróf Szápáry Gyula 
miniszterelnökhöz mint belügyminiszterhez:

Xagyméltóságu Miniszterelnök u r !
Rimaszombat rendezett tanácsú város Gömör-

megyének politikai székhelye egy aránylag kicsiny
5000 lakosú város a megye déli részén. Midiette
a Rima tölvó vonul el: lakói évszázadokon át az%
iparral foglalkoztak s annak (‘gyes ágaiban a lo
calising tovább kiterjedő hírnévre tettek szert, az 
utóbbi években azonban a kisipar fokozatos lia-
nvatlása folytán kénytelenek voltak mindinkább a • •
mezei gazdaságra fordítani figyelmüket és egyéb
ként elég termékeny földjük műveléséből élni.

Vagyonikig ma sem állanak alacsony fokon 
értelmiség és a haladás iránti lelkesülésükbcn (Ki
dig fölülmúlnak nem egy nagyobb lélekszámmal 
dicsekvő községet, s maga a város a haladás
nak, emelkedésnek számos külső jelét mutatja, 
nedvek egviránt dicsérik a kormány gondoskodó-

«. Oi «. CT

sát. valamint a város törekvéseit.
Ezen haladás azonban nem nyugszik szilárd* *

s a továbbfejlődést biztositó alapokon, mert az 
egészségi viszonyok szerfölött kedvezőtlenek. Az 
országos statisztikai hivataltól szerzett, tehát hi
teles adataim szerint ugyanis volt:

1885-ben 174 születés, 195 haláleset,
188b-ban 197 születés, 211 haláleset.
1887- ben 178 szülelés. 174 haláleset.
1888- ban 177 születés, 215 haláleset,
1889- ben 201 születés, 211 haláleset,

a fogyás
aránylag

927 születés, 100(5
öt év alatt 79-re rúgott, 
meg kedvezők voltak.

haláleset, azaz 
pedig ez évek

Mi is uzt kivánnyuk, Isten ki formálta 
Tanítsa, oktassa az Urnák jó volta.

Már Isten elküldte két Lelki Pásztorit.
Amaz öröm mondó Hűséges Papjait,
Hogy itt legeltessék az Urnák Júliáit.
Készítsék Simonnak járatlan utait.

El jött Bujdosó is az Virágos kertijén 
Szokolaival ők plántálgatnak ebijen,
Bet es nevű Cantor e gyülekezetben 
Híven forgolódnak mindnyájan tisztekben.

Légy tovább is velünk Oh mennyei Király! 
bundáid meg Házadod mellylie körünké szálly, 
Soha több«* velünk perbe bűnért ne szálly! 
Uralkodj e nép közt Oh Lioni Király!

Két Lelki Pásztori voltak Zellerjének 
Kik téged Oh árva szivére rettenek,
Elsőbb a ki szolgált: Katona JosephneV 
Másik hivattatott Mámlí Sámuelnek.

Jánosiban Isten nyáját legeltette 
Tiszteletes O láh: éltét hogy végezte 
Hiv Patai/ István ez Terhet fel vette,
Ez árva seregért Istent engesztelte.

Coneessát Paroohus eddig szokott adni 
Úgy lehetett osztán vinni keresztelni,
Hidegben uielegl»en Zellerjére menni 
Kis Bódéinkét igy Istennek szentelni.

Szintén ez ideig az mi halottaiukat 
Az Catholicusok temtők magzatjukat,40)
Be ebben is Isten mi Szabadtságinkat 
Meghozta, meghalván Zajos panaszainkat.
Kisasszony havának tizedik napjában 
Sok ínségek után kezdetett Szombatban 
Istennek áldozni két szép Istállóban,
V ̂  . 8 „ —

Kik reparáltattak ugyan valójában.
9

En hát ezt tinektek rajzolom ez kőre, 
Testamentum szerint teszem szivetekre;



5000 hi kost vóvo föl. ;i liahíloxns sitiiig: 40 
)H* *r miliő!

Az an^ol „Kopistrar (iciioraUnok legutóbbi 
kezeim közt lövő adatai szerint XottingliamOan a 
halálozás 14.3%„ . London 17. Úgy hogy a kü- 
löiihsőg London 7*ii Kimaszomhat illetőleg Nes- 
singhain halálozása közt 2(>. illetőleg 23 per 
miliő, tollát 5000 lőlek közül évente 150-a!. illető
leg 105-tel töhh hal el, mint elhalna akkor, ha 
itt is az angol arányszám uralkodnék.

Minden ogvehet íigvelmen kivid hagyva, a< • ' *
vagyoni veszteség, mely ohhől a várost, közvet
ve pedig az államot éri: 100— 150 ezer forint 
évenként Ezen becslésnél sokkal alacsonyabb 
kulosot vettem föl, mint melyet Angliának nem 
rég idillinvt első közogé*szsé*gügvi tokintelve Sir 
Edwin rhadwick Ausztriára nézve megállapított 
<15o font sterling). épen ezért hiszem a valóság 
nem marad állításom mögött, Ezen állapot morá
lis. nemzetiségi és politikai hatását kiszámítani 
nem is lehet, bizonyos azonban, hogy mindaddig, 
inig ilv helvzetben leszünk. egészséges haladásról 
nem beszéllietünk. Főleg nem lehet arról igazán 
szé>. hogy ily városokban ipart teremtsünk, pedig 
hivatásuk tulajdonkép ez volna.

Nevezett város halálozása nem csak az angol
nagv városokkal szemben ij(*sztő. hanem teteme-* • •
sen fölé emelkedik az országos átlagnak is.

Meggyőződésem szerint mindazon okok. me- 
Jvek a közigazgatásnak és társadalomnak ezéltu- 
datos és erélyes föllépését követelik, a jelen eset
ben egytől-egvig fennforognak, mert nem csupán

< • V. • ”  X I

arréd van szó. hogy nevezett város egészségügyeC i 1 * ' i
iavitíatván. évente számos egyént mentsünk megi • • • '—’
a koiai bólédtól és még tölthet a kínzó betegsé- 
gektől. hanem hogy példát adva. más hasonló 
helyzetben levő községeknek is utat mutassunk.

A lehetősig erre meg van adva az 1ST ló
XIV. t. ez. által, s épen azért hivatkozva ezen
törvény íb S-éira. bátor vagyok olv kérelemmel • *T • •
fordulni nagy méltóságod hoz. hogy a jelzett körül
mény okait kinyomoztatván, a javítás módját ki
jelölni i n é 1 tózta ssé k.

A fentebbiekhez hozzátehetjük azt. hogy ha
bár a magvar városok általában igen kedvezőtlen* • '
halálozási százalékot mutatnak. Rimaszombat ezek 
közt is az legutolsó sorban foglal helvet.o  c  %

A vallásfelekezeteket véve töl —  az adatok 
ezek szerint vannak elkülönítve —  legroszabbul
állnak a róni. katholikusok. mert nincs egyetlen* •
év sem . m elyben a halálozást a születések fölül-t
m úlnák. A helv. hitvallásunknál 1885 -ben  volt
némi szapoiodás. az ágostaiaknál két évben, 
egészben véve azonban —  ha a bevándorlást 
nem számítjuk —  mind a két felekezet fogy. 
esakis a zsidók szafiorodnak.

Azokkal a föladatokkal szemben, melvek e en 
igazán megdöbbentő tényekből fakadnak, eltörpül 
minden más. mert hiszen a lét föltétele minden
nek s mig azt nem biztosi tottu k. nem értünk el 
semmit, bármily szépen hangzó frázisok meg
valósítására fecséreltük is pénzünket és erőnk 
javát. B.

TörvényszékI csarnok.
Végtargyalások

Deczcmber 10. szerdán. —  1. Magánokirat hami
sítás bűntettével vádolt \ ozáry dános. —  2. Sikkasztás 
bűntettével vádolt Váradi Imre. — 5». Lopás bűntettével 
vádolt Antal András elleni végtárgvalások.

Dcczember 11. esíitörtökön. —  1. Szándékos ember
ölés bűntettével vádolt Kliment Pere néz. — 2. Lopás 
bűntettével vádolt Mnsnka dános és társai. — (iomlat- 
hmsáir által okozott snlvos testi sértés vétségével vádo 
ilj. Fábián András elleni végtárgyalások.

Nézzetek ti vissza az elmult időkre 
Mint Vigyázott I>tt*u ti Eleitekre.

Heszéllyétek ti rs Ti Fiaitoknak!
# •

Áldjátok Szent nevét az nagy Jehovának ! 
Kerüljétek a bűnt ne tegyen jtéldának 
Mint Atváitokat tanlúl c Világnak.41)
Ezzel végződik a Rimaszombat történetéről irt vers.

de nem a fűzet tartalma. A következő egynéhány oldalon
• •

van még egy pár egyházi ének. szintén ugyanazon szer
zőtől s egy József császárt dicsőítő költemény is. de ezek 
bemutatását —  a tisztelt Szerkesztő ur b. engedehné- 
vei —  máskorra tartom fenn Most még esak a beveze
tést képező egynéhány versszakot (mely még a ezimet is 
megelőzii iktatom ide: nem valami nagvon fontos dől-/  7 f .
got tartalmaznak ugyan, de a vonatkozások, melyek Írójuk 
életébe engednek némi bepillantást, azt hiszem elég ér
dekesek arra nézve, liogv közölhessük. íme itt következnek:CT %

Akár esztek, akár isztok, akár mit cselekosztek, 
Mindeneket az Isten ditsősségére tselekedjétek.

** *
Fetske Hajtisilhan az ház 
Fel ül s az rest (iazdát költi éneklésre 
Patsirta szárnyait Égben lebegteti 
A  vig ki keletet aként izengeti.

A  legkissebb férgek minket taníthatnak,
Hangyák. Méhek. Pókok tanát sót adhatnak.
Én is erőtelen oilv Dolgokét Írok,
Tudatlan elmémmel mellveket fel bírok.

w

Tudón megmotskoluak balgatagok, Húsok.
Szerelik Szegények, Lázárok, Koldusok:
Mondják, hogy jobb volna, addig mást dolgozna 
Talán oil van Szegény Ember nem is volna.

*  c  •

De n iió n  illy Ember alszik s hivalkodik,
Elmén sok gondokkal akkor is hánykódik,
Kapói:, s az rósz szakai elmémből ki hajtom 
. . . ,é elé óköt el ki lapottatom.

Másoktól mit félek? idős Ember vagyok! 
ltot sülét re kapni már én nem is vágyok ;
Elég inotsuk rajtánk az bűnnek mirigye,
Kit tsapott nyakunkban Épségünk irigye.

Ezzel azt akarom, hogv te is dolgozzál.
* . t.

híresség dolgárul törődj s imátkozzál,
Heverő elmében mert sok roszszak férnek.
Ha az szállás tetszik ott fészket is vernek.

A ki többet tanult, többet tud Deákul,
A ki semmit sem tud, mint Szamáríi bámul:
Te is ki tanultál én indámnál többet 
Bezzeg nem bánom én irj ezeknél szebbet.

Azért pennám vészein ne heverjen Eszem, 
fiijában kenyerein akkoron sem eszem,
Valaki szereti az maga Hazáját.
•Szereti az annak boldog állapottyát.

Aliiul ebből, mind pedig a munka velejét képező 
előbbi részletekből világosan kitűnik, hogy szerzőjük: 
JWjési Anlnís uram, minden szegénysége mellett sem 
volt valami felületes műveltségű ember. Olvasottsága, 
deák nyelvbeli jártassága, de mindenek felett rendíthetet
len buzgóságu vallásossága kiri krónikájának minden so
rából. mely ha költészeti szempontból nem is. d<* verse
lését illetőleg — persze az akkori idők verselési módját 
véve tekintetbe —  teljesen kiállja a kritikát. Igaz ugyan, 
hogy maga mondja itt. e bevezetésben a nála f a n n t f a h -  
halna/:. „Bezzeg nem bánom én. irj ezeknél szebbet.“ 
de ez is inkább szerénysége mellett bizonyít, mint pl. 
az a strófa, melyben irigyeinek vadjával szemben előhala 
dott életkorára hivatkozik:

Motsoktol mit félek ? idős ember vagyok.
Betsiilletre kapni már én nem i$ vágyok,
Elég motsok rajtunk az bűnnek mirigye.
Kit tsapott nyakunkba Épségünk irigye.

Magát életének többi körülményeiről az itt érintet
teken kivid bizony vajmi kevés s megbízható adatot síké-

Helybeli hírek.
Halálozás. A magvar nemeseknek egvik legjellem-

zöbb alakja hunyt el november 2K-án Rimaszombmban.
ki a valódi magvar nemesnek minden erénvévei volt tél-
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ruházva annak számba \ehető hibái nélkül. Ez volt F á j i  
F á y  M i k l ó s ,  kinek szive, háza az őszinte, ma már 
fájdalom, kihaló félen levő vendégszeretetnek, őszinte ba
rátságnak és áldozatkészségnek volt forrása a nélkül, liogv
a látszatni akarásnak, személyes csillogásnak, mi ma már
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olv általános, leghalványabb árnyalata járulhatott volna 
hozzá. Nagv név-, nagv birtoknak volt örököse, s mig ez
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utóbbiaknak vándorlását kézröl-kézre látjuk, ö megtudta
tartani kezei között s megszaporitva boesájt.otta gyernn*-
keire. kiknek karjai közt lehelte ki nemes lelkét. S ha
valaki elmondhatta magáról, hogy fájdalmat nem okozott
senkinek, könnvet miatta senki sem hullatott, akkor

%

..Miklós bácsi** mondhatta azt el. Ily élet, ily nemes szív, 
párosulva csaknem példátlan szerénységgel, s ily nemes 
tulajdonságok okozták azt. liogv köztisztelet, közrészvét•’ *. c  *
kisérte sírjába, s mig a sokat vesztett család, rokonok.
barátok és tisztelők fájdalmát enyhítse a vigasztalás Is-
teno, addig az elköltözött nemes lélek találjon csendes.
zavartalan nyugalmat az édes anyai földben, hová a szó-
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retet eiles melege, a tisztelet, bála és kegyelet emléke
< »

kisérte. —  A család a következő gyászjelentést adta k i: 
Faji Fáy Barnabás és neje szül. Fáji Fáv Albin, gyer
mekei: István és neje szül. Primóczi Szeiitmiklóssv Klem- 
ma gyermekeikkel: A ntal: —  Fáji Fáy Lujza és térje 
Lévai lvoós Pál. gyermekei: Márt ha. férjével (Jedeon Ala
dárral s gyermekeikkel: Miklós, Károly és József: —  
Fáji Fáy Borbála és férje Bethleiifalvi Favgel (.ívnia Éva 
leányukkal : —  megboldogult Krasznvik-vajdai Szeiilimiw 
Bertalauué szül Fáji Fáy Anna. gyermekei: Ákos és 
neje szül. Burján Erzsébet gyermekeikkel: Imre és neje 
szül. Patakv Lujza gyermekeikkel; a nagyszámú rokonok 

, és barátok nevében is mély fájdalommal jelentik a leg
jobb és forrón szeretett, apa, após, nagyapa, szépapa s 
illetve rokon és barát: F á j i  F á y  M i k l ó s n a k  ls*,»U. 
évi november bő gO-án tüdöszélbüdés következtében, köz
hasznú eletéliek SlJ-ik evében Rimaszombatban bekövet
kezett gyászos «»lliunvtát. —  A boldogultnak drága tete- 
mei fölvéi év és bő 2l)-én, délután 2 órakor a serkei 
síi kért ben róm. katli. hitvallás szertartásai szerint fog 
örök nyugalomra tétetni. —  Az engesztelő szentmise-ál
dozat tol vő évi di*ezember hó 1-éu Feleden fog a Min-
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denbatónak beinutattatni. —  Áldás és béke lebegjen drága 
porai felett !

Dyphterilisz. Ifj. fiaskó János helybeli ügyvédsegéd 
2 éves Pista nevű fiacskája hunyt el a napokban, nem 
annyira a dypliteritisz. mint inkább annak utókövetkez- 
ményci miatt. A mélyen sújtott szülék félév leforgása 
alatt már második fiacskájukat vesztették el a kis balot- 
t d. —  Tudomásunk sz**rint a város területén még több 
dypliteritisz megbet(*g(*dés is fordult ielö, minélfogva a 
gyermekek e borzasztó rémétől való félelem nem alaptalan.

Választás. A vár ősi első fokú parbatósag mellé 
iparliatósági megbízottakul megválasztattak e hó 1-éu 
az 1 S‘U-ik évre a következő iparosok : Andrássv László, 
Benvo Lás/ló. I Misek Károly, Kalas Márton, Kamira Já- 
nos. Urálik József, Lakatos István, ifj. László János, 
Liptav László, Mares (ívnia, Nárav dános, Noga Lajos, 
ilj. Rétliy András, Soós Ferenez tímár. Soós (ívnia, Stolcz 
Lajos, Szabó István Réti, Széplaky Pál borbély, Tomay 
Alajos és Wikoukal Henrik.

»olt. kinek va- 
es rokonukkal

A nőegyesület thea-estélye. mely az elmúlt nov. 
bő 2(>-án tartatott meg. egy igen elszomorító adatot szol
gáltatott varosunk társadalmi életéből A rendező hölgy- 
bizottságon. néhány jókedvű leánykán és gardes des da- 
mes-ja ikon s alig busz — a tervbe vett árvaliáz ügye 
iránt » rdeklöilö —  férfin kiv id jotormáu közöns«*ge sem 
volt az estélvnek, melyről (íömörvármegye gentry-je tel- 
jesen hiányzott s Rimaszombat és vidék«* fiatalságát pe
dig e g y e t l e n  rimaszombat fiatal ember, néhány más 
megyebeli származású hivatalnok és a tüzérségnek vagy 
hat tisztje képviselte. A társaság különben a lehangoló 
rész vétlenség daezára is «‘lég k«,«i»*lveseii mulatott egvütt 
éjfél utáni 2 óráig, a mcgálnmdott árvabáznak az«mbau 
a jókedvből semmi baszna sem lett.

Reflexió. A városi szcgénwk háza egyik lakójának 
inegvei kórházi ápolási kölfsegei megtéi-il('*sére vonatkozó 
muit számunkbeli hirünkr«* illelék«*s bolyról a kővetkező 
reflexiót ve!tűk: ..Furcsa jiislilia. Bizonynyal, ha Rima- 
szonibalban az olv esel(*dnek. a ki kórházba k«*rül. soha 
sim*s gazdája: ba oly kiskorú korházi á 
gyonát az árvaszék kezeli, sem fizet(*sköte 
ni*ni bir. sem olv vagyonnal, melvböl az ápolási k««lts«*g 
ni(*gl«*rithet<") lenne, ba köztudouiásnlag (>(M) Irton felül 
való fizetéssel alkalmazott egyén fizetésképtelennek nioii- 
«lat ik ; hu a várnn*gyei közkórháznak nagylelkűen —  in
gyen szolgáltatott —  érték fejében annak idején semmi 
viszonszolgáltatás nem kiválhatván, a szegényintézet be
tegei ápoltatása —  idő után —  kiválhatnék, hogy ingye
nes legven.“

Jegsport. A rimaszombati korcsolyázó-egyesület va
sárnap gyűlést tartóit, azaz csak akart tartani, mert a 
tagok oly csekély számmal jelentek meg. hogy az alap
szabályok értelmében érvényes határozatot hozni nem
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lehetett, kivált akkor, mikor az egyesület legfontosabb 
ügye, a tisztviselői kar megválasztása volt napirenden, 
ennélfogva a megjelent tisztviselők a gviilés megtartását
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h é t f ő n  (d«*cz. S.) d. <*. 11 ó r á r a  tűzték ki. mikor a 
tagok számára való tekintet nélkül lógnak határozatokat 
hozni, illetőleg uj tiszcviselöket választani.

Meg mindig a kiskút. Az országszerte feltűnést 
keltő pécsi hírek aggodalomba ejtették városunk lakossá
gának azt a részét, melv a kiskút vizét kénytelen liasz- 
nábii. Nálunk <*z i«iö szerint nines ugyan járvány, de a 
kiskút v íz i* ép úgy forrása l«*h«*t valamely járványos be
tegségnek. mint a p«’*csi viz. mert ez a mi kittünk is 
majdnem hasonló körülmények között van. A bakók trá
gya szagot «'»réznek rajta s a mint régebben jeleztük, a
városi tanácshoz egv íölvamodvánvt nyújtottak he a viz« «/ » • • •’
nmgvizsgáltatása tárgyában: az ügy referálás ezéljából 
a («•kapitányi hivatalhoz tétetett át. Ilii* szerint a kapi
tányság a vizet csakugyan megvizsgáltatta, melv alkalom- 
mai a kémlö-szer semmi oly anyagot nem talált benne, 
m«*lv az egészségre kártékony hatású volna. Mindemelfött 
a lakók tartózkodnak a kiskút vizétől s szükségleteik«*t 
más meg nem vizsgált s talán még roszabb kutakból
elégítik ki. Ez okból helvén való volna, hogv maga az
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illetékes hat« ság tegyen közzé egy nyilatkozatot, mely a 
kedélyeket tökéletesen megnyugtatná.

Furcsa lovagiasság. L. L. helybeli divatáru keres
kedőnek tudomására jutván, hogy L. A. ugyanesak hely
beli divatáru kereskedő neje valami coimnis voyageur 
előtt kicsinvlőleg nyilatkozott liitelkép«*sségéről. melv nvi-• O < 1 •> v
latkozat miatt — állítólag —  üzleti kellemetlenségci is 
támadtak: a múlt szerdán dél«‘lőtt l«*lker«*ste L. A.-t s 
nu*gkérdezt(* tőle, hogy elvállalja-e a felelősségit neje 
nyilatkozataiért? L. A. azt feleli**, hogv neki semmi köze 
sines ahoz, a mit neje beszél. Erre L. L. bement a bolt
ba s ott találván L. A -nét. szemére liánvta sértő nyilat-
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kozatait s a legdurvább *'*s reproducálhatatlan ezimezési*k 
kíséretében többször arczul ütötte az asszonyt. Az üzh*t 
személyzeti* egészen megbénult a páratlan merénylet 
láttára és tétlenül nézte a jelenetet, melynek bevégeztével 
L. L. dühösen távozott. Az ügy folytatását valószínűleg 
majd a törvényszéki rovatunkban fogjuk közölni.

Rimaszombat város költségvetése Már ugyan 
két héttel ezelőtt letárgyaltatok a városi közgyűlésen,
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miudamelli'tt hogy egész megyénkben az általános érdek-

riilt eddig megtudnom s igy erre most ki nem terjesz
kedhettem.

Magával a „ Prrjrsi Irónihr-ra/  sem szándékozom 
már bővebben foglalkozni, esak azt kívánom még megje
gyezni, hogy az —  habár nyomtatásban mindeddig soha-* • ' o  •
sem jelent meg —  annak id«*jében kéziratban városszerte 
el lehetett terjedve, mit bizonyít az a körülmény is. hogy 
—  mint utólag értesültem —  a kezeimnél levő eredeti
nek itt-ott még egy néhány másolat vagy átdolgozása is 
található.

Ez átdolgozásokról s általában az egész Perjési 
krónikáról máskor még lesz talán alkalmam bővebben is 
szóllani. Külömben azt hiszem, liogv a nálamnál liiva- 
tottahh egyének figyelmét sem fogja kikerülni «*/. egy
szerű s mind a mellett érdekes krónika s szerzője.

Ladányi Béla,

?l) A Kiinaszoniüat alapitásúr«'»l s/.<‘»l<'» mon<la és II. .bí/sef itt 
idézést* napjának véletlen megegyezése mily szép /̂.«»játéknak </.«»!- 
gál itt alapul.

:1 | ki lehet«»tt akkor Hont alispánjaV - líömörmegv«* alis- 
•ánjainak névsorát a ..S/ázailok" is i t  és 1ST'» évfolyamaiban 
'(.* s t v F r i g y •• s közölt«» «»bwzör. -  K i n <1 u r a a ..liömör-kis- 

liont** 1S8Í1. évt. 1 it. számálian m«»gigérte, hogy fogvclúk foglalkozni 
tM»vet*ben, de «»tltlig — ti;t jól tmiom — n«*m tette.

;,i) Itt a szerző — ,t mint látszik — pihent egy pár napig.
'■) I gyan«*z a M a n <1 i S ;i m u «> 1. /sipi lelkes/., 1 <st', <»kt. 

--•<*n a rét. templom fe|szerite!tot«*so alkalmával s/on«>k«dt Rimasz««ai- 
batl»an

:;KI Hereti <• ibm* a templom alapkövének okiratában mint káp
lán szerepel.

••’ l 17S.‘t. okt«>l«er 3-án hívták meg a helyl«eli egv ház pajjaiil, 
a rimaszombati református hívek a nagytmlomanyu Szentkiralv-Sza- 
l»a>li s/.őke F«»ren z gomliai ( l’estim'gve) lelkészt s az cgwsiilt <m- 
mór, ISorsotl, Torna s Heves egyházmegyék esperesét. Az •”> jelenlété
ben tették le a ináig fennálló ref. t«*mplom alapkövét. m«»l\ alkalom
mal «»gyh;í/i szi*n«*klata alapjaid Ksdrás 111 b’ . 10— 13. verseit vette 
lel ( l i s t ,  április 10.)

T e m n i  temetni : máig is használatos tájszó úgy Bátyi
ban, mint a vidéken.

4l) K lievezetés még nem esoportríuiü szakokban van írva 
hanem a sorok rímelnek



lő« les t -'»rjr v ;i. mutat ja az, hogy a napokban is lapunk egy műkedvelői szinielőadást mnh'zett a kaszinó könvvtáia
Italátjátől sok rószbon alapos megjegyzések«*! kaptunk i«l< 
vonatkozólag. Többük között —  Írja az anoiivmus bíráló
—  tévedés volt «•zélszcrün«*k látni azt. liogv a szükség- 
leli leány ne pótadó. liánom pótlótól utján fedeztessék. 
Sokkal egyszerűbb és hasznosabb is lett volna mérsékelt 
potadókat —  ha mindjárt évról-évre progressive növeke
dőiéi«: is —  ki\etni. s oz által bizonyos egyensúlyt tar-
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tani meg a városi háztartásban, mint a póthitelek folyto
nos télhalmozása által annak a magas pótadónak készí
teni biztos utat. moly ilyen pénzműveletek mellett nehány 
év múlva egyszerre és egész tömegével a lakosság nva-
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kába fog szakadni. — A Szabadka pusztai építkezéseket
—  melyek köztudomás szerint is csak a javítás jellegé
vel bírhatnak — nem lehet tudni, mily alapon rendelte
a közgyűlés a „beruházások“ czimére Íratni, holott erre
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esak olv kia Iás4)k tarthatnának igénvt. molvek által az * ‘ • • . *
illető vagyonrésznek nemesük leltári értéke, de jövedelmi 
is aránylag növekedni fog. —  Azt sem tartja bíráló «‘log
gt’* indokoltnak, oogv ha a kaszinó 500 fit évi borért 
kapja mostani helyiségét, miért lett megtagadva a pol
gári olvasó-kör litt) fitiivi csekély subventiója. nu lvlvol 
a város j«*l«*nték«*nven mozdít hatja elő tősgyökeres polgár
ságának kulturális fejlődését. —  A tégla-produetió toko
zásának k«"»ltségv«*tési előírását is kissé önkényesnek tartja, 
v«’*gül megjegyzi, Imgy a város világítására szánt tétel 
elég magas ahoz. hogy nemcsak az utezán. de a közgyű
lésen is tisztábban lehetne látni sok dologban.

X y u g f u t v í i n y o /A i* .  lS ‘Jt). Xov. 20-án a „Nő- 
egvlet“ által tartott tliea estélven a jótékony ezélra. 
tölftltizetéseikkel járultak : Samarjay Jánosné ő nagysága 
3 Irt. Liszka .lózsofné ő nagysága 5 frt. Abonvi Pál 3c % *
frt. I>r. Löeherer Tamás 1 írt. Institórisz Endre 50 kr- 
ral Fogadják a nemes adakozók, a szegény árvák nevé
ben szives köszönetünket. A rNóegylet" igazgató választ
mánya.ni

A karácsonyfára újabban adakoztak: Hudoba Sá-
muolné 1 frt. Raksav Istvánná 1 frt. Sárkány linréné 1
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frt. dr. Veres Samuné 1 frt. Kovács Rubini Antónia 1 
frt. Ecseghv Ferenczné 1 frt, Lokcsánszky Endrém’* 1 
Irt. Törköly Józsefné 50 krM Hennvei Kálmánné ruha- 
neműt, Farkas Abrahámné 5 frt. Groó Vilmosné 1 Irt, 
Molnár Józsefné 2 frt. id. Sűteő István né 1 frt. I jházy 
Tivadarné 2 frt, Fülöp Rénitié 50 kr.. Institórisz Endréné 
ruhanemű, Rakott vai Danóné süteményt.•> j

J
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Vármegyei újdonságok.
Királyi adomány. Mint a „Rudapcsti Közlöny" nov. 

2‘d-iki száma közli: ő császári é*s apostoli királyi Felsége, 
Ralogfula községnek, az ott folyó évi augusztus hó 25-án
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dühöngött tűzvész által károsult lakosai segélyezéséreCT %

400 forintnyi összeget méltóztatott magánpénztárából leg- 
kegvelmesebben a«loinányozni. — Az e tárgyban megyénk4 • 4 « *
alispánjához intézett belügyminiszteri leiratban hangsú
lyozva van. hogy ezen adomány ó Felsége óhajtásához 
ké|K*st a tüzkárosult község legszegényebb és legérdeme
sebb lakosai között osztandó ki.

Főúri esküvő, Gróf Serényi Béla, gróf Serényi 
László főrendiházi tag és boldogult gróf Littitzi Rubna 
Ludmilla tia november 27-én déli 11 órakor vezette ol
tárhoz Rudapesten a központi papnövelde kápolnájában 
gróf Rántíy R«’>zsát. boldogult gróf Rántíy Róla képviselő- 
liázy alelnök és báró Vesselényi Rózsa cs. és kir. palota- 
liölgy kedves leánvát. Násznagy volt br. Radvánszky (iéza 
es. és. kir. kamarás, tanuk gyanánt szerepeltek gr. Seré
nyi Ottó cs. és kir. kamarás és szász nagykövet, gróf 
Teleky E le. gróf Teleky Samu. gróf Tisza Lajos és gróf 
liegenfehl Sándor. Nvoszolvó leányok: grót Csáky Lóra.
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gróf Forgách Ilona gróf Ráday Irma és Reniczky Mar
g it : vöt.dyek p»*dig grót' Serényi István, gróf Csáky István, 
gróf Ránffy Miklós és Rlaskov'udi Elemér. A vendégek, 
kikm-k sorában az arisztokratia számos tagja között < -sáky 
Albinné, Renu-zky Márta. özv. Forgács grófnő, a papnö
velde első emeleti dísztermében gyülekeztek. Az esketési 
szertartást dr. S: hopper György. a vőlegény egy ház me- 
gyéjebeli rozsnyói püspök Vi'gezte fényes Segédlettel S 
azután megható beszédet intézett a tiatal párhoz. Esküvő 
után fényes déjeneiir következett a nemzeti kaszinóban. 
A fiatal pár nászútra Olaszországba utazott.

Közigazgatási bizottsági ülés tartatnék r< n«l«*s 
szokás szerint a jövő hétfőn, mint deozember hó 2-ik 
hétfőjén. Minthogy azonban e héttő katholikus ünnepre 
♦*>ik. megyénk alispánja a közigazgatási bizottság ülését 
deez. lU-ére halasztotta el.

Jolsva város polgármesterévé Razilidesz Gusztáv
ügyvédet nevezte ki ideiglenesen megyénk alispánja, de 
valósziuíi. hogy Razilidesz meg is íog választatni polgár- 
mesterré. Ellenjelöltjéül emlegetik ugyan Porubszkv Imre* 
nyustyai szolgabirót, de ez nem igen lesz hajlandó állá- 
sát és pályáját felcserélni. A polgármester-helvettesités 
ügyeben .lolsván iilózött Rornemisza László alispánt a vá
ros értelmiségé igen szívélyes ovacziókban részesítette s 
tiszteletén- baii«|ii« ttet is ren«lcz«*tt, melyen sikerült lélkö-
szöntőket mondtak.

Kórorvos választás. Rat kői körorvossá az érdekelt 
községek —  mint értesülünk —  dr. Krcs Gyulát, váro
sunk jeles szülöttjét s a fiatal orvosi generatió egyik ki
tűnő tagját, óhajtják megválasztani. A választás folyó hó 
12-én lesz.

Hármas ünnepély. Neve napját ülte s két szeretett 
unokáját jegyezte cl megyénk veterán ügyvédje Tóth Endre 
Nagy-Eóozeii múlt hó 20-én kedves unokáinak egyikét 
Irént Fries Ferenc/, edelényi kir. aljárásblró, másikát 
Nellit Gál Emil jegyezte el. —  A rokonok és tisztelők 
egész serege kívánt az ünnepeiteknek boldogságot s a 
kedélyesen töltött ünnepély hajnalig tartott.

Birtokváltozás. Pongrác/. Pál tamásfali birtokát 
a hozzá tartozó épületekké! es gazdasági lelszerej vén vek
kel együtt nu*gvásárolta a napokban Farkas Ábrahám
4*000 írtért

Nemzet napszámosa a ravatalon R r u n v i  Pál
gócsi ág. ev. tanító, Prúnyi Vilmos helyUdi tanító fivére 
meghalt. A laddogult egyike volt nemzetünk azon sze
rény de fáradhatatlan napszámosainak, kik a magyarság 
nemzeti ügyének áldozzák egész életük összes munkássá
gát. A népnevelés és a magyar nyelv terjesztése körül 
maradandó érdemeket szerzett. Legyen emléke áldott!

IJ nJ

A likéri tiszti kaszinó ifjúsága november 20-én 
az élelmezési üzlet nagytermében tánczczal egybekötött

javára, t »ssz.es bevéti*! 72 frt volt. melyből 27 Irt II kr. 
kiadást levonva, marad a kaszinó könyvtára javara II irt j 
80 kr. —  Felülfizettek: (dózer János. Szab«» Pániéi. í 
Svehla Lajos, Szomolnoky Antal. Mirka Károly. Pazar 
Gusztáv 1 —  1 Irtot, Maiéter Albert 2 Irtot. —  A nagy
érdemű közönség meleg pártfogásáért fogadja a kaszinó 
köszönetét. Az est igen jó hangulatban folvt le. Nag\
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tetszéssel fogadta a közönség Ranko Juliska k a. inoiu*-
lógját „Az irodában“ , melyet a k. a. lionom point in »zással.
élénk tűzzel a«lott elő. NagV derültséget keltett Fiiz«*ssv

«  • •

Márton ur „Pesperatusa,“ nevetésre keltve a publikumot 
refrainkép folyton ismétlődő .de hát mit csináljak" ! fel
kiáltásával —  Szilire került Fournier és Meyer vigjátéka 
„Chassé croisé“ , melyben a szereplők egytől-egyig mind
végig jól megállották helyöket. Rös.-h Frigvesné urliölgv

i. ' " •» f  " 4 ' I * •

('lenicntint nagy ront inra valló . ügyességgel játszotta.* * • •
Schmidt Mariska kedvesen tolmácsolta a játszi kis Eiizt.
I gvszinléu Rankó Juliska isz »baleáuvi é*s Szoutagh Pál ur 
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lilj. Panglars) szerepeiket ügyesen játszották. Kisliontliy 
Ákos ur már maszkirozásával is hangos kaczajt keltett s 
élénk előailása s fesztelen otthonossága a színpadon, komi
kus szerepénél, a közönséget folytonos derült hangulatban 
tartotta. A közönség a darab végével a szereplőket szűnni 
nem akaró tapssal tüntette ki.

A borvirág hazája. Az „Egyetértés“ írja: „A  bor
virág hazája bizonyára az a felvidéki város, a melyik a 
múltkor korcsmájára hirdetésekben keresett bérlőt, kiköt
vén. hogy a koresmáros egyszersmind kertész is tartozik 
lenni. Tudósitónk azzal kommentálja e hivatalos tréfát. Imgy \ lelkh2 
ily fajta kertészre már csak azért is nagy szükség lehet, I 
mert köztudomás szerint elég borvirágos ember akad —  ;
—  Nagvrőczén is.“

A népszámlálás A vármegyénél az 1801. év első 
napjaiban végrehajtandó népszámlálás előmunkálatai már 
annyira előhaladtak, hogy a számláló lapok, há^gyüjtö 
lajstromok és egyéb nyomtatványok szétküldése már e
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napokban meg fog történni.
Murányban Scherhan Akim czigány az apjával 

Sorban Hanzival összeveszett. A veszekedésből verekedés 
lett. miközben a fiú olvan súlyosan megsebesítette atyját.

•  4  C  *  W

Illei V >/ÍVesel| s/,o|g;d bétVebb felvilág<*sitással es gaZ«lag 
tartalmú árjegyzék«*! bárkinek dijtalanul megküldi.

Koldus szerkesztő: Dr. Veres Samu. 
k imló-tiiIn j<Ionos : Dr. Bernat István.

*rw

ila^an-liii^k'lesek.Kiadó liáz, bőül- t*s kn llrl
Az ózdi vítsgv.ír tenileti*ii egv  nm gáiios n«l-
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Vili* és l»oltli(‘lyis(*oge| liirú ház. melléképületekke!
es könilh(*liil két iiohlnvi h(‘ !sőséggr(‘ l szaluid kéz- 
hői (dadó. —  Tiidnkozódnsokra e lap k iadóh iva
tala ad felviláirositást.

-̂--------------------------- —

V v;-(I—> SA.
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Kiadó kék festő műhely.
*? líiniíiszonihathan (\irv jó forgalmú kék festő 
^műhely, mángorló, a hozzá tartóz«'» kényelmes 

lyiség- és iuelh‘képületekk(d együtt az
1891. évi janu :r ho I sö napjától haszon- 
b3i be kiadó.

Rővehh értesítést ad ifj. Gasko János 
Ri mászom hatha n.

I

liojrv az iKMiisokára kiadta lelkót.

Hirdetmény.
í)SSS. sz.

Vegyes hírek.
Gyászhir. Szentimny Károlyi Miksa 1S4S— 4‘J-iki 

lionvédezred«*s —  ki megyénk legelőkelőbb családjaival is 
rokoni összeköttetésben áll«»tt —  a múlt napok egyiken 
74 éves korában Pinczen cllmnvt. A boldogult egvike
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volt az elmúlt régi jó idők l»*glovagiasabb és legmagya- 
ral>b jellemű nemes alakjainak.

Az elkeresztelesról let«>1 vt országgyűlési vita al-

— A rimaszombati kir. törvényszék mint 
telekkönyvi hatóság közhírré t«*>/.i. hogy a m a g y .  k i r .  
l i i i K 's l á r  \(’*gn*bajtatónak m  íia t  i í o v á c «  .Báno«t
volt dereski lakos végrekajtást szenvedő elleni 5»s frt S5 
kr. tőkekövetelés és járulékai iránti végrehajtási ügyében 
a rimaszombati törvényszék területén levő Porok kéz
ségben fekvő a doroski P». sz. tjkben foglalt Kovács
Jáu«»s «’•> I>tván nevén álló 5411. 550, 551, 552. Iirszám 
és Lit. 155. szánni házakra az árverést 5s> írtban ezen
nel megállapított kikiáltási árban elrendelte, és bogy a 
feiiuebb megjelölt ingatlanok az lS .ll.é\ i február lió 5-ik 
napján délelőtt 10 órakor P«*re>k község bii » bá/ámil

kai mából lapunk «*gv mélyen gondolkodó olvasója <*«hlig i umglaitaudo u\iháaos ái\i*io«*!i a im-gidlapitott kikinl-
senki által sem emlitett megoldási módozatot ajánl, me
lyet szószonnt közlünk: „A  porból, melvet az elkereszte- 
lés kérdése az egesz vonalon felvert, nem az az alak 
bontakozott ki. melyet a kohmip hangja után várni l«*li«*- 
tett. —  P«* hiszen <*sak a vegyes házasságból! ágvhau
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nevezett«*król volt szó. —  Petiig bál a tórvénvtelon ágv-
• *_ •

beli«*knél — hol ígéret nem is tetethetett —  szint«* or 
valamit a szülő joga. —  Rizouyos az, hogy a pap nem 
keresztel, ha a háha nem visz keresztelni valót. —  Nem-«* 
a bábák ellen kellett volna kiadni a rendeletét ? —  
Alkalmasint akkor is a pap bűnhődnék, csakhogy nem 
volna oka hitelvi lelkiismeretére hivatkozni.

Megjelent a „Képes Családi lapok naptára az 1-4111. 
évre.“ A szépen és gazdagon illustrált naptár úgy tarta
lomra mint kiállításra nézv«* hátian ^kiállja] szépirodalmi 
termékeinkkel a versenyt. Szépirodalmi részét: Tolnai La
jos. Rinlnyánszky Gyula. IViiitzky-Rajza L«*nk«*. Pósa 
Lajos, Kaas Ivor. Sziklay János. Pahnady Győző Felméri 
Lajos, Rrankovics György. \\— s. N«’*me«li Imre, Mak- 
ranezi, Rózsahegyi Ná«*zi, Molnár Viktor, Szerelemhegyi 
Moc/.ár Jolán. Lanka Gusztáv, Hódsági T Károly dolgo
zatai gazdagítják. Humoros részéheu: 1 (> kép «’-s számos 
anekdota nevetteti meg az olvasót. Mulattató rész«*: A 
sziliek, a virág-, a napernyő-, legyező- és b •lyegnyelvcii 
kívül számos szerelmi aprósággal ki*<lv«*ske lik. A gazda
sági. kertészeti részi Kin és az orv«*si tanácsadóban nn*g- 
b«*esiilln*t«*tlen czikkeket talál a jó gazda, gazilasszony és 
családanya. A  konyhászati rész a háziasszonyt az étlap- 
készités gondjaitól menti tel. Az általános naptári rész. 
az év története, a naptári jövendőinondú a ezimtár s a 
hasznos tudnivalók egészítik ki a naptárt, a melynek ára 
♦in kr. Kapható minden könyvkercskeiléshon, w hol a 
„Kt’ pes Családi lap«»k-"ra is elő lehet fizetni negyedévre 
1 frt 50 krral.

A karácsonyi és farsangi idény amily örömet 
okoz fiatalnak, öregnek, szegénynek és gazdagnak egy
aránt. sok emberre nézve «’*p oly sok fejtöréssel is jár. 
Értjük az séjánd«*k«»kat és az ünnepélyek «liszitését. A ka- 

• ráesőn v-est kellemét «*gy gazdagon díszített ka ráesőn v fa s a
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farsangi tánezvigalmak «lis/.«'*t <*gy szé|»en dekorált tánezt«*r«*m 
igen emeli. Miután most épen karácsony és farsang előtt ál
lunk. jókor érkezik levelezőnknek «*gv idevonatkozó tmló- 
sitása. IliéiVbeii egv elők«*l«Ó! b«’*csi karáesonfa- és díszítő
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czikkekbeu legnagyobb és legversenyképesebbczégre ligvel- 
m«*ztet. Ez a „Risonius" eég (Singerstrasse 111  melynek 
árjegyzéke körülbelül 5000. a legkülönfélébb s/.akbavá- 
gó ezikkek leírását tartalmazza. Ezek közt van igen szép 
és olcsó újdonságok karáesonyfa-disz«*klK*n : csillogó üst«»kö- 
sök és napok, gyönyörűi’ agyogó labdák, ugyn«*vez(*tt „krisz- 
kin«lli-liaj"-ból iivegdiszek, ezüstözött nagy függők, bril- 
lanspor. eléghetet len hó és hóvatta, mely a karácsonyfa 
mcggyulladását meggátolja, legujahh transpar«*nt-lámpáes- 
kák. lehcgő augvalkák. ör«*g a tó karáesonvfával. jéggvii- 
rük. «*siHágok és egvéh díszek. lálieZtermek «lisZ.it«*s«*t 
illetőleg a e/.ég «*1« gane/.ia és Ízlés ditlgáhail első Ind ven 
áll Tárgyai közül kiválnak : szagtalan egy é> töhhs/inü ‘ 
meglep«» lángok «‘otilloji-figiirák m«*gvilágitására. gvönvürii 
«*otilloll-j«*l\ ellVek es «v^tkrok óriási választékban. Intesés

tási áron alól is ehulatui fognak.
€  .

Árver«*zni szándékozók tartoznak az ingatlanok becs- 
árának 10",,-át vagyis 5S frt ."*0 kit készpénzln*n. vagy 
az i s s i .  L\ törvénv«*/.. 42. ^-ában j«*lz.ett arlólvammal4 e  « %
számított és az 1 SS 1. évi itovcmVr ii«» l-«;i sz.
a. kelt igazságügyminiszteri n*n l«*h*t S $-ál»an kijelölt 
ovadékképes értékpapírban a kikiihhótt kezeli«*/. I«*t«*niii. 
avagv az IS,SÍ. L.\. t.-<•/.. 17o. ^-a érteim *b«*n a bánat-
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pénznek a bíróságnál «*l«”»l<*ges elhelyezéséről kiállított sza- 
l»álvsz**rü «*1 ismervén vt áts/.olgáltat ni.
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K«*lt Rimaszombatban, ls'.u . okt. 14.
A rimaszombati kir. trvszék mint t«*!«*kkönvvi hatóság.

Altdorffer, kir. tszéki bíró.

Valóságos orvosi malaga-bor
a klost«*rn«*uburgi <-s. k borvizsgáló állomás 

bírálata szerint igen finom, jó malaga-bor mint ki
váló crŐMtőszer gyöngéikéJ:.k. betegek, labbado- 
zok. gyeZIllekek t̂b. >zálllál'a k«*vésvénW*g. gvom«»r- 
gv«*ng«*.ség ellen log-sikéresebb hatású, a Réesben é>
'  4  '  I

Hamburgban levő u. n.

VIN ADOK, 2 — ti

spanyol hornagykereskedés «*re«leti «*g«’*sz és iél-
iivegjeiheli es tiü'VeiiVeseii elbelveZett véd«*jegv mellett
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«•redeti ár«m 2 frt 50 és 1 frt 50 kiért kapható, 
úgyszintén \«*r«*s «1«* la fronterából való sherry 
«■redeti palaezkokbán « sárért Ki<iftasy.4im h>all>aii

ÍDise'iB J A fií l K  ker«‘sked«’*sélK*ii.
L :

Hirdetmény.
5044. szám. —  A l ká|MM*« községében gya

korolt italinérési jogért megállapított kártalanítási «*sz- 
sz.egre v uatkozólag az 1-SSU. évi 45S',M>. sz. Igazságiigv- 
miniszteri rendelet ‘J «’•> 10. §§-hoz képest az egyezség 
megkísérlésén* s az igények tárgyalására liatáiridöül 1890 
évi deczem ber 17 napjának d. e 9 oraja a kir. tvszék 
14. sz. Iiivatalszobájába kitiiz«*t«*tt. Mely határidőn* a 
közbirtokosság tagjai, még pisiig azok is. a kiknek az 
idéző végzés külön nem k«’*zb«*sittetik, figyelmeztetéssel az 
elmaradásnak az idézett rend« létben megállapított követ
kezményeire, ezennel idéztetnek.

Kir. tvszék Rimaszombat, 1 S'JÜ. nov. 18-án.
Fornet, Cseh,

kir tvszéki elnök. kir. tvszéki jegvzö.tf O«/

HirdiTmény.
5011. szám. — Az á u  közs«'*gb«‘n gvako-

rolt italuii'iesi jogért megallapitott kirtalanitási ös>z«*gre 
v«»uatko/.olag a #. l^^'J. <*vi 4í>S',MI. >z . Igazsagügvmiui>z-

; te li reiid«*l«*t 0 . es ]u  §§-aihoz kéjtesf az egv«*z>«*g ni«*g-
. . .  . . . tl . . kisérlésér«* s az igén vek tárgvalására határidőül jM W .cc /

a b:ilteremlH*ii legújabb m«*glepo: bo\al töltött fánkok ! der.nnh. r hó l'.i-tk
kiosztásra hatásos diszilo e/.ikkek táueztTinek számara 
komikus és álarezos alakok. szöv«*tjehm*z«*k. ál«-zák, dur
ranó bombotiok. m«*ly«*k komikus sapkákat, sőt «*gész i k knek az idéző vő -zé>

mi ft jattal: ti. r. !f órája a kir. tör- 
veiiw.ek 14. sz. Iiivatalszobijába kitüzebüt. Mely halár* 
o lore a kiizbirtokossig tagjai, még p«*«lig azok is. a

papiröltöz«*tek«*f tartalmaznak stb. Ezen kívül készletben 
vaunak az «"»̂ >z«*s államok, magyar megyék és városok «•/i- 
m«*rei es zászlói. Kölcsön is ad a ezi’*g diszitéséket s el- 
fogad a tánezterm<*k «liszites«*t. L«*gj«*bb akár karae^oiívfá. 
akár báldisz«*k iránt levélben ti»rduliii nevezett ez«“ ríi«*z

ii«*iii kezbesittetik. Iigy«*lm«*z- 
tetessel az (*lmara«iásnak az idez«*t n*nil(*l«;tb«*n m«*gálla- 
piíott következményeire, ezennel idéztetnek.

Kir. tvszék Rimaszombat. 18.1). nov. 21-én.
Forneth. Cseh,

kir. tvszeki elnök kir.. tvszéki j«*gvző.



Hirdetmény.
3740. szám. — A K ifli«» községben gyakorolt 

itnlmérési jogért megállapított. kűrtalanitási összegre vo- 
natkoz«'*U»«r az 1880. évi 4r>SVH5. számú igazságügy minisz- 
leri rendelet 0. ás 10. §§-ailmz képest az egyezség meg
kísérlésére s az igények tárgyalására határidőül n i
ilfczrwbrr hó 78-//.’ na/>jó nah ár/rlótti !f órája a kit*, 
törvényszék 14. számú hivatalszohájáha kitüzetctt. Mely 
határidőre a közbirtokosság tagjai, még pedig azok is. a 
kiknek az idéző végzés külön nem kézliesittetik, figyel
meztetéssel az elmaradásnak az idézett rt»ntKkU*tI»«*n meg
állapított következményeire, ezennel idéztetnek.

Kir. törvszék Rimaszombat. 1800. nov. 21.
Fornet. Cseh,

kir. törvszéki elnök. kir. törvszeki jegyző.

Hirdetés.
Tisztelettel hoz....  a nagyérdemű közönség tu

domására. Iiogv nálam
« •

különféle ncmesfajii alma
jutányos áron és

k iilftnféle dél Így ii m öles,
jelesül: hordos-füge és koszorus-füge, datolya, ma
lagaszőlő. czitrom és narancs nagy választékban, 
továbbá szép erdélyi dió. nápnlvi és szicziliui mogyo
ró. hazai és görezi gesztenye kapható: továbbá [szá
ntott úri gomba és champion, rizike saláta gom
ba, málnaszörp, paradicsom, 
ugorka és zöldség, úgyszintén szép lekete retek 
és torma, friss irosvaj. liptói túró stb.

Melegen ajánlom végül a jó hírnévnek örven
dő saját sütésit, naponta friss, kétféle buzakenye- 
ret. fehéret és barnát. Megrendelésre rozskenyeret 
is süttetek.

Legutoljára ajánlok m in « l« » ii  « » s í i l o r t ö -  
kttai I r in «  d u n a i  és liw x n i l i a l a t .

K O I I X  i n O L F ,
janosi-utezai fűszer- és vegyes-kereskedése.

Hirdetmény.
:V.*~>4). szám. —  A K zám za k ö x s é g é b e n  gya

korolt italmérési jogért megállapított kártalanítási ősz- 
szegre vonatkozólag az 18S‘,). evt 4.)S‘.M>. sz. Igazságügy
miniszteri rendelet 0. es 10. §§-lloZ kepest az egyezség 
megkísérlésére s az igénvek t átírva Iá sála határidőül 1890. 
évi deczember 17 napjanak d. e 9 oraja a kir. trszék 
14. sz. hivatalszobájába k it fizetett. Mely batáridőre a 
közbirtokosság tagjai, még pedig azok is. a kiknek az 
idéző véirzés külön nem kézbesittetik. figyelmeztetéssel az 
elmaradásnak az idézett rendeletben megállapított követ
kezményeire, ezennel idéztetnek.

Kir. törvszék Rimaszombat, 18ÍH). nov. 18-án.
Fornet Cseh.

kir. törvszéki elnök. kir. törvszéki jegyző.

llirdetménv.
A felsősajói, feketelehotai , geezeli, restéri. 

oehtinai —  belső és hradeki — és rekeiiyeiijfalusi 
koresmaépületek, úgyszintén a felsősajói. oehtinai. 
rekeiivenjfahisi és kuntaploezai vizimalniok folyo év
deczember ho 15-en délelőtt 0 órakor Csehieken
a városházán megtartandó nvilvános árverésen el• •
fognak adatni

A vonatkozó adás-vételi szerződések az árve
rés megejtése után iivombaii megtartandó közhír- 
tokossági gyűlésen lesznek kiállitandók.

Az árvérési feltételt alulírott bármikor kö
zölheti.

Az árverés és a közbirtokossági gvfilések
■ •

megtartása, ezzel az érdekelt közbirtokosoknak is 
tudomására hozatik.

Babnigg Emil. közbirtokossági igazgató.
~ - «/ > 

* • > ^

Hirdetmény.
A rimaszombati kir. törvényszék mint telekkönyvi

• •»

hatoság közhírré teszi. Itogv a  r im s m /.o i i i l iu l i  k i r .  
ii£>  végrehajtatónak T r e u  k a  (■ y ő r g .v  vég
rehajtást szenvedő elleni 4»> írt 28 kr. bűnvádi eljárás. 
«*4 fit 48 kr. rabtartási. 1 trt 4 kr. fegyélelmezés iránti
végrehajtási ügvében a ri Iliászom háti kir. törvényszék te- •» * » •
rületén lévő < íömör-J'aiiyit községben fekvő a goinör-jia- 
nyiti 2. sztkvben 8. ‘ I, 10. hisz. kertekből. 2. számit 
házból Tode, Iirszal 15. Itt. alatti Trenka (ívörgvöt illető 
1 H-ad rész jutalékára 320 fit és a göniör-panyiti 14t>. 
sztkvben A. 1— d. s. sz. alatt foglalt 4/8 úrbéri telek kül
sőség és úrbéri erdő s legelő illetményből 11. Itt. alatti 
Trenka (lyörgyöt illető 18-ad rész jutalékára az árverést 
50 Írtban ezennel megállapított kikiáltási árban elrendelte, 
és hogy a leiniebb megjelölt ingatlanok az 1891 évi ja
nuár hó 26-ik napján délelőtti 10 órakor (íöinör-Panyit 
községben a biró házához tűzetik ki. hol megtartandó 
nyilvános árverésen a megállapított kikiáltási áron alól 
is eladatni fognak.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok bees- 
árának lo"„-á t vagyis a gömör-panyiti 2 sztkvlteiii in
gatlanokra 32 Irtot, a g.-panyiti 140. sztkvi birtokra f> litot 
ké>zpén/b *n, vagy az 1881. LX. t. ez. 42. §-ában jelzett á r- 
f o l y a m m a l  s z á m í t o t t  és az 1881. évi novem
ber hó 1-én 3333. sz. a. kelt igazságügvminiszteri ren-* r •
delet 8. §-ában kijelölt óvadékké|»esértékpapírban a ki
küldött kezéhez letenni, avagy az 1881 : LX t.-ez. 170. 
$-a értelmében a bánatpénznek a bíróságnál elóleges el
helyezéséről kiállított szabálvszerű elismervénvt átszol-• m *
gáltatni.

Kelt Rimaszombat, 1800. októl>er hó 20-ik napján. 
A  rimaszombati kir. törvényszék mint telekkönyvi hatóság,

Altdorffer, kir. tszéki biró.

Ibolya-csokrocskák c/.iikorból természetes szaggal dbjn 15 krKarácsonyi és uj évi aj ándék
Van szerenesém a tisztelt közönség beeses tudomására hozni, hogy a közelgő karácsonyi- és

újévi üt.... pék re üzletemben igen »ok  és w é p  alkalmas ajiin«lék.| Argy van készletben.
Nagy választék a legkülönfélébb phiseh-, selyem-, bársony-, elefantesont stb. K «p m l»«» ■!«»«» lt -

hftl a legfinomabb l’omliiii es «• lírain* «*5fcnk«prk Akk ál lölt*«»«
Kis pArisi tortf»l« tö ltve  és dobozzal 15 krjával.
Mindenféle disz-alakoeskák, elmeoládék, eroquettek, mozgó-bábuk, szivarkák, tliea- és sok más

féle sütemények, valamint különféle torták stb. szinten kaphatók.
A t. szülök különös figyelmébe ajánlom továbbá kiirAc»*«»iiy fAk «Ii»xlfé*eül wxolgAlö 

alkalmas mindenféle «•*iikork»-tfirg.yHÍmut, a melyeknek ára 100 darabonkint 1 trt íH) kitől
— 3 fiiig és feljebb is kaphatók.

Ajánlom azonfelül különféle kitűnő franezia italaimat és valö«li «»ogiiaeoimit — ez 
utóbbit mint gyógyszert —  az orvos urak különös figyelmébe, mivel valódi eognaeot ma már alig
lehet kapni,

Végül mint újdonságot nem ajánlhatom eléggé a czukorból készült és a csalódásig hűen után
zóit és természetes szaggal biró lbol>a-c»okro«»»kAiniat, mint igen alkalmas és kedves aján
dék-tárgyakat t. megrendelőim szives figyelmébe.

Vidéki megrendelések a legpontosabban eszközöltetnek és a kiírom  forint of m«»glia- 
la«ló r «*i i <1 «»ln»épij  é k n é l  —  ha a ]»énz előlegesen beküldetik — a |>osta*/.í»llití»* és 
csomagolás |>ortoiii«riitc»«»ii tö rtén ik  •

Üzletemet a t. közönség kiváló figyelmébe ajánlva maradtam
Rimaszombat, 18d0. deczember 1-én. Kiváló tisztelettel:

Miskolczy István, múczukrász.
Alkalmas karácsonyi és újévi ajándékok.

4X7:!.«. Hirdetmény.
A rimaszombati kir. törvényszék mint telekkönyvi

•> •

hatóság közhírré teszi, hogy a  r i m a s z o m b a t i  k i r .  
■ ■ lf.iészség  végrehajtatónak K r o m h o l e z  tder^«»l.v
végrehajtást szenvedő elleni 23 frt 40 kr. tőkekövetelés 
és járulékai iránti végrehajtási ügyében a rimaszombati 
kir. törvényszék területén lévő Kokova községben fekvő a 
kokovai lőT. sztjkvben A. 1— ti. s. sz. alatt foglalt s/„ 
úrbéri telekből 84/b. számú házzal és úrbéri erdő s le
gelő illetményből Krombolez (vergeht illető rész ju
talékára az árverést 323 litban ezennel megállapított ki
kiáltási árban elrendelte, és bogy a fennebh megjelölt
ingatlanok az 1891. évi február hó 18-ik napján délelőtti 
10 órakor Kokova községben a községi biró házánál meg
tartandó nyilvános árverésen a megállapított kikiáltási áron 
alól is eladatni fog.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok becs- 
árának 10"0-át vagyis 32 ft 30 krt készpénzben, vagy az 1881. 
LX.t. ez. 42. $-ában jelzett árfolyammal számított és az 1881. 
évi november 1-én 3333. szám alatt kelt igazsáirügvmiuisz- 
téri rendelet 8. §-áhan kijelölt ovadékképes értékpapír
ban a kiküldött kezéhez letenni, avagy az 1881 : LX. t-<r *
ez. 170. §-a értelmében a bánatpénznek a bíróságnál elö-
leges ellielvezéséröl kiállított szabályszerű elismervénvt

• . •

átszolgáltatni. —  Kelt Rimaszombatban. 1800. auguszt. 27. 
napján. A rimaszombati kir. törvszék mint telekkönyvi 
hatóság. Altdorffer. kir. trszéki biró.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok becs- 
árának 10°/0-át vagyis 47) frt 70 krt készpénzben, vagy 
az 1881 -ik évi LX-ik törvényezikk 42-ik §-ábun jel
zett árfolyammal számított és az 1 SS 1 -ik évi november 
hó 1-én 3333. sz. a. kelt igazságügyniiniszten rendelet 
8. §-ában kijelölt ovadékképes értékpapírban a kiküldött 
kezéhez letenni, avagy az 1881 : LX. t.-ez. 170. $-a 
értelmében a bánatpénznek a biróságmil elóleges elhe
lyezéséről kiállított szabálvszerü elismervénvt átszol- * » %/
gáltatni.

Kelt Rimaszombatban. 1800. évi október hó 8-án. 
A rimaszombati kir. tszék mint telekkönyvi hatóság.

Altdorffer, kir. tszéki biró.

Hirdetmény.

Hirdetmény.
y703. sz. —  A rimaszombati kir. törvényszék mint 

telekkönyvi hatóság közhírré teszi. Iiogv a  r i i i i a » % o m -  
(p a li l i i r .  ligv^H /,s«'*g végrehajtatónak I ^ i i k ö c »  
n i i i d i )  csornai lakos végrehajtást szenvedő elleni 78 
frt 7)<i kr. bűnvádi eljárási. 107) Irt 04 kr. rabtartási, 17)0 
frt 32 kr. fegytartási költség iránti végrehajtási ügyében 
a rimaszombati kir. törvényszék (a rimaszéesi kir. járás- 
bíróság) területén lévő Csorna községben fekvő a csornai 
17)1. sz. tjkv. A. 1— 17). szórsz, a. 1 x úrbéri telekből, 
7)0 a. szánni házból és úrbéri erdő s legelő illetményből 
Lukács Miliályra illető */4 rész jutalékára az árverést 457 
Írtban ezennel megállapított kikiáltási árban elrendelte, 
és hogy a fonnebb megjelölt ingatlanok az 1391. évi feb
ruár hó 4-ik napján délelőtt 10 órakor Csorna község
biró házánál megtartandó nvilvános árverésen a inegálla- • . . . . * . “
pitott kikiáltási áron alól is eladatni fognak.

7)007. sz. —  A rimaszombati kir. törvényszék mint 
telekkönyvi hatóság közhírré teszi, Iiogv a  r iJ i ia » / .« » m -

• Cv «_' •

h á t i  k i r .  iig .r«»»% «é j; végrehajtatónak K é p  k a  
J li l iA l.v  liosszuszói lakos végrehajtást szenvedő elleni 
14 frt 78 kr. rabtartási és bűnvádi eljárási költség, va
lamint .Juhász Zsuzsanna férj. Jánosdeák Andrásné leke- 
nyei lakos ugyanaz ellen 120 tit töke, ennek 1880. évi 
szeptember O-tól járó I>°/0 kamatai 13 frt 02 kr. |M*r- és 
14 frt 30 kr. végrli. kérvényi költség iránti végrehajtási 
ügyében a rimaszombati kir. törvszék (a tornallvai kir. 
járásbíróság) területén lévő ilosszuszó közsé*gl)en fekvő a 
liosszuszói 32. sztjkvl)en A. 1— 38. sorsz. a. úrbéri telek
ből és 50. számú házból Rcpka Mihály 2/5 rész jutalékára 
az árverést 303 írtban ezennel megállapított kikiáltási 
árban elrendelte, és hogy a fenuebb megjelölt ingatlanok 
az 1890 évi január ho 27-ik napján délelőtt 10 érakor 
ilosszuszó községben a biró házánál megtartandó nyilvá
nos árverésen a megállapított kikiáltási áron alól is el
adatni fognak.

Az árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok 
becsárának 1 0 °í -át vagyis 30 frt 30 krt készpénzben vagy az 
az 1881. LX. t.-ez. 42. §-ában jelzett árfolyammal számított
és az 1881. évi november hó 1-én 3333. sz. a. kelt igazság-

■ .

ügyminiszteri rendelet 8. §-ában kijelölt ovadékképes 
értékpapírban a kiküldött kezéhez letenni, avagy az is s i  : 
LX. t. ez. 170. §-a értelmében a bánatpuiznek a bíró
ságnál elóleges eíhelvezéséröl kiállított szabálvszerü elis-

* -• *>

mérvényt átszolgáItatni.
Kelt Rimaszombatban, 1SÍH). szept. 20-án.

A rimaszomati kir. trvszék mint telekönvvi hatóság.
Altdorffer. kir. tszéki biró.

X X X X X ^

«rpííyára es • szám
Ajánlja a. t. gaztlakőzőnséguok íi logujaLb tapasztalatok szoiiimeltartísiíval őzéi sző

rűén s gondosan gyártott jóliirnevü gépeit, nevezetesen:
Sorvtgo üs szórvaveto gépeket,
Szecska Vágókat, kézi vagy járgány liajtásííra, 
ltépavágókat és tengeri morzsolókat, 
Olajsajtókat és olajmag pörkülóket,
Őrlő és daráló malmokat.

Tóvá libit mindennemű
szivattyú k at, gőzgépeket és gőzkazánokat,

87.e8/ .g y á r -b e re » d e /,e s e k  s lb .
Gépeink, C8/.kÖ7.eitik és «‘gyéi, gyartnninyainkat késxlclben tartjuk gyarunkbiiu. 
Gazdasági g(‘peink képes, valamint Öntödénk gyártmányai árjegyzékét kívánatra in

gyen és bénnentve küldjük. _t;

Rimaszombat, 1890. Nyomatott K álicly  M ik lós könyvnyomdájában. <Rosoímzi-uteza 29. sz;szám.)




